כתובה זו הינה תיעוד לכך שברביעי בשבת, שנים עשר יום לחודש אייר שנת חמשת אלפים ושבע מאות ושמונים לבריאת עולם, המקביל לתאריך השישה במאי, שנת אלפיים ועשרים בלוח השנה האזרחי, למנין שאנו מונים כאן, בעיר וילמינגטון אשר בקרוליינה הצפונית, החלה ברית נישואים בין הכלה ________, בת ________; והחתן ________, בן ________.	Comment by Author: Another option for record:
עדות	Comment by Author: Another option for commenced (more suitable in the context of starting a covenant)
נכרתה
אנו מצהירים על מחויבותנו זה לזו כבעל ואישה. חיינו יהיו שזורים יחד לעד כאשר נחגוג כל יום ביחד בפליאה, ביראת כבוד, בהערכה, ובשמחה. בשעת קושי וחולשה נגן זה על זו ונמשיך להוקיר ולכבד האחד את השנייה. כשותפים לחיים, אנו יוצרים ברצון הבטחה זו של אהבה, חברות, ושותפות. 	Comment by Author: Other options for commence:
יוזמים
מתחילים
[bookmark: _GoBack]אמרנו את המילים וביצענו את הטקסים אשר מאחדים את חיינו ומאשרים את אהבתנו בברכת אלוהים וכדת משה וישראל.
מיום זה ואילך נהיה כאחד. אנו מתחייבים בזאת לכבד מחויבות זו האחד לשנייה. 
והכל שריר וקיים. 

הכלה	_________
החתן	_________
הרב	_________
עד	_________
עד	_________



